
      [image: A little girl stands in the middle of the crowd and yells out to someone. People around her are busy and not concerned with the little girl.]
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      [image: Rima holds her uncle's hand and leaps forward to reach the fair. A big crowd walks in the same direction. People listen to music, carry babies, sell balloons, and eat cotton candy.]
    
रिमा थेला आकुतेन बोइसाकि जात्थार कोर्बारि निबा मुबा । जात्थार ल्हाना छिप्प्रेमिप्प्रे मुबा । वाला, तार थेन स्यान छोनकादे । रिमाला आकुदा वाला छोन सेम निबा मुला ।

      [image: Rima leaps in excitement and pulls her uncle in the opposite direction he's going. In the distant behind them is a group of people enjoying the fair. People with big elaborate masks parade through the fair.]
    
जात्थाररि ल्हाना छोङखाङकादे मुबा । रिमादा ल्हाना सामानकादे नोन ग्लुतोबा मुबा ।

      [image: Rima is overjoyed to see a balloon seller. Her uncle stands behind her, tired and weary. The balloon seller holds a ballon that looks like a flower and other colorful balloons.]
    
रिमासे उदेक म्हान्बान जात्थार च्याजि ।

      [image: Rima's uncle asks for a balloon from the balloon seller. Rima stands behind her uncle, looks in the opposite direction, and wonders what she sees in the distant. In a second picture, Rima's uncle turns around with a balloon on his hand, but is shocked to see that Rima is not behind him.]
    
तिख्खुरि... रिमासे थेला आकुदा आम्राङ्जि । आकु खाइ फेप्जि ?

      [image: Rima stands in the middle of the crowd and screams. People around her are enjoying themselves and not paying attention to Rima.]
    
रिमाला आकु ङामसुररि खानाइ आम्राङ्जि ! रिमा निरास ताजि । तासाइ थेसे हिम्मत बिसान हारआतिनि ।

      [image: Rima walks forward confidently with a smile on her face. A dog follows her behind. Two birds fly over Rima's head.]
    
म्हाबा स्हेकादे खाराङ लासि म्हाइबा बिसि ङादा था मुला, रिमासे डान्जि । ङा जात्थार कोर्बा, आकुदा म्हाइबा !

      [image: Rima screams. There is a big crowed behind her enjoying themselves and the music playing in the background. The mask parade marches forward with people in peacock masks and oversized elaborate festive masks.]
    
गोरगिक दोङ टारि म्हिकादे ह्रुप तासि पुख्रिला चटक च्याचिबा मुबा । रिमासे क्रिङ्सि थेला आकुदा होत्जि । तासाइ आकु थेरि आरेबा ।

      [image: Rima's uncle looks in one direction for Rima in the big crowd and calls out for her. In the distant, Rima runs in the opposite direction without seeing her uncle.]
    
सायद आकु ङादा कडिपुडि ग्लुबान मुस्युताला ! रिमासे डान्जि । थे ह्यार्सि कडिपुडि छोङखाङरि निजि । रिमासे दोसिन क्रिङ्सि आकुदा होत्जि । तासाइ आकु थेरि नोन आस्याप्जि ।

      [image: Rima bends down to pet two cats on the ground. Rima's uncle continues to look for Rima but can't see her below the crowd.]
    
आकु खानाङ निस्युजि ?

      [image: Rima runs through the crowd. People enjoy a Ferris wheel. Circus performers hang on the trapeze, walk on a tight rope, hula hoops on stilts. Kids have fun at the plane merry-go-round.]
    
सायद आकु हुन्दालि क्लाङ्बा ग्लारि निस्युजि कि, रिमासे बिचार लाजि । थे थेरिक्यार ह्यार्सि निजि ।

      [image: Rima has a slightly worried look on her face as she continues to look for her uncle. People behind her enjoy the fair.]
    
रिमासे आकुदा क्रिङ्सि होत्जि । तासाइ आकु थेरि नोन आरेबा । थे दुइरि ङामरि रिमासे म्हि गिक म्राङ्जि । थे म्हिसे आकुसे ह्राङ्बान वाला पन्जाबि क्वान क्वान्स्युबा मुबा ।

      [image: Rima jumps and hugs a man from behind without seeing his face.]
    
रिमासे बाङलासि होत्जि, ‘आकु !’

      [image: Rima looks surprised to see the man's face. The large crowd continues to enjoy the fair.]
    
थे म्हिसे लिच्छा दोःसि रिमादा स्हिजि ।

      [image: Rima waves goodbye and walks away from the man behind her. The man looks surprised and concerned.]
    
‘ओहो, माइ !, एला आकु म्हाजि ?’ थे म्हिसे न्योत्जि ।

      [image: Rima and a dog looks at a young boy crying behind bushes, away from the crowd. Tears pour from the boy's eyes. The crowd of people enjoy themselves in the distance.]
    
रिमासे दोङ बिमा फिरि बेलुनकादे फ्याङ्चिबा म्राङ्जि । दोङ ङामरिन थेसे बिजा गिक म्राङ्जि । थे एकारगिक मुबा । क्रासि चिचिबा मुबा । ‘तिक ताजि ?,’ रिमासे न्योत्जि, ‘तिक्दा क्राचिबा ?’‘आमा आमा... ! आपा आपा... !’ थे क्रासिन चिचिजि ।

      [image: Rima smiles and gives a piggy back ride to the young boy. Everyone looks at Rima in surprise. The boy throws his hands up in the air and smiles with joy.]
    
रिमादा तिक लातोबा था मुबा । थेसे थे बिजादा माइक मुबा ग्ला ङामरि बोर्सि निजि । ‘चु बिजादा ह्याङ्ला ह्रो तोबा मुला,’ थेसे गेताङ स्हेङखेनदा बिजि, ‘रेम्पोर्छे, थेला आपाआमादा चु बिजा चुरि मुला बिसि पाङ्स्युगो ले !’

      [image: The boy smiles and hugs his parents, who hug him back. Rima jumps with joy as she and her uncle find each other. Her uncle is smiling and carrying the balloon.]
    
बिजाला आमाआपा रेच्छिकमान दोखास्युजि । म्हाबा ह्राङ्ला जा याङ्सि थे बिजाला आमाआपा ल्हाना ताङ्स्युजि । तासाइ रिमासे बिसाम ह्राङ्ला आकु आस्याप्पा मुबा । थेनोन दुइरि रिमासे नोन ह्राङ्ला आकुदा म्राङ्ला । थे क्रिङ्ला, ‘आकु !’

      [image: Rima and her uncle hug each other as they fall to the ground. A dog and a cat jump with joy beside them. Music and flowers blow in the wind around them.]
    
रिमा थेन आकु निनोन गिक स्यानव्हाना ह्यार्सि निमुला । आकुसे पाङ्स्युजि, ‘खानाङ निचिबा ? ङाइ खान्दामान म्हाइजि ।’ ‘ङाइ नोन ह्राङदा म्हाइबान मुबा,’ रिमासे बिजि । तासाइ बिजाबुमोकादे थेराङलासि भिडभाडरि ग्रेनला या चुङ्बा ख्लासि यिस्सेओस्से निबारि आताबा मुबा ! रिमासे गोजि ।

      [image: Rima's uncle carries Rima in his shoulder bag. Rima smiles with joy and holds the flower balloon. The dog and the cat smile and run in front and behind Rima and her uncle. Two birds fly behind them.]
    

      [image: logo All Children Reading, USAID, World Vision, Australian Aid, Global Book Alliance.]
    
चु छ्योइ All Children Reading: A Grand Challenge for Development (ACR GCD) Founding Partners (the United States Agency for International Development [USAID], World Vision थेन Australian Government), होत्छेम Global Book Alliance से रोलासि छिपा हिन्ना। चु छ्योइ The Asia Foundation से छिपा हिन्ना । चुसे ACR GCD Founding Partners वा Global Book Alliance ला तामगादे पुइतोबाला आरे । चुरि अनुवाद वा अनुकुलन लामा आडिक्पा वा आतोबा तामजुगु मुसाम ACR GCD ला आहिन बसि गोतोला। होत्छेम तिकाइ न्होङ्बा वा आडिक्पा मुसाइ नोन ACR GCD ला आहिन बिसि गोतोला ।
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